
o o s s i e r R o p i e 

i 

•s f 

l i 
e ^ 

^ £ 
l i l 

1^^ 

K O W E : 

gs 
m r t z s 
dgpz ap ev tp 
dpn dcv vdo 
dges dgis 
pLVo dgis 
pLan amad adva 
die des drw 
d e u , - / w e / m e 
a d V o dgis 

MINISTERIE V A N BUITENLANDSE Z A K E N REFERENTE M o : »tOPIE M D . 

AFDELING VERBINDINGEN 7661 
S-UnAVCNPlAOc, LANUc H Ü U ü l K A A T 23 

TEL No8: 465622; 614941 - 2531 
V E R Z O N D E N 

DlrVAfó.: 

WniHriMIKtMSiSKI Visto 

CODEBERICHT Ao . N o : 

D A T U M V A N VERZENDING: 
1 5 juni 1 9 7 6 

Dossier: 

i——i — 
AFKOMSTIG V A N : 

miTïo v a r ; b o Z 

MINUUT G E P A R A ^ ; - : ^ 

d g es/s/t/rr] 

B E S T E M D V O O R borrì 
dublin 
LoTid en 
parijs ambo 

orussel amo 
kopenhagen 
Luxsmb L;rQ 
rome 

PARAAF/0ni4^ 

M 

a 

14 

ter informatie geseind 

aan s brusse l cv eg 

T i o s t i m m e d i a t s . +•+-

onderwerp : porto-ricoo 

C O N F I D E N T I E E L 

i 
I 
« 
m 
A. 

J5 

zoaLs u weet werd in senningen afgesproken aat 
de ambtenaren op 16 dezer neg naar de voorgestelde»^ 
tekst over eventuele gemeenschapsvertegenwoordig inc 
íe porto-r ico zouden kijken en cat de regeririgen ' 
op 1 7 dezer hun besl iss ing zouden doen weteno 
gezien het k r a p p e t i jdschema geef ik e-' de voorkeur 
aan reeds thans aan mijn co l l ega-s de '^esultaten 
te doen weten van het in ierne overleg aat alhier 
na senningen heeft p laatsgevondene ik verzoek u 
nog heden de vo lgende persoonl i jke boodschap 
aan mijn ambtgenoot te uwent over te brence^"i5 
op zo^n tijdstip dat hij d a a r m e c e rekening 
kan houden bij het geven van eventue le instruct ies 

-jn ambtel i jke ver tegenwoord iger die m o r g e n de 
zal besprekeno 

aan 

tekSI te Luxemburc 
ik oen tot d e conclus ie g e k o m e n dat nog een 

laatste poging moet w o r d e 
bere iken over een min 

gedaar O - T overeenstem« ] 
g e m e e n s c h a p v T v e n e g e n w o o r - | 

diging te porto-r ico^ niet zozeer omdat Í K overtuigen 
ben van de wensel i jkheid daarvan^ maar omdat ik ^ 

senningen heb geconstateerd dat enkele van mijn 
L l e g a ' s ' h i e r o v e r ' - strong feelings* * hebben 

//".araan ik zou willen proberen tegemoet te komen« 
blijf er echter bij dat conferent ies van het 

-•rt ramboui lLet zowel voor ae g e m e e n s c h a p s -
G^nesie als voor bes taande internat ionale e v e r -
TOg structuren schadelijk zijn« 

indien alsnog tot g e m e e n s c h a p s v e r t e g e n w o o r -
îgî ig in porto-^rico wordt oesioten^ acht ik het , 

oewenst dat drie dingen daarbij duiaelljk zijn, 
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VIWEONOEN C X X \ < 

N u m e n i n n o m w . hiftPto* li V-vt M»t ll4J t̂ OO l̂t» 
k#UiK dat b%i<i» voortittertJ iicft to tjî ttìio wo~ 

t?i«d b^staarr, t«ry»ijl ik *r t»v*Y>s vllŶ  ultg* 4»t 
d« w«ii aanwezige lidst«t»ri dt QtmttT<toh«p8V»rttQ»Ti-
««oordivjt^rin staat st»Clen dit ^\^^r^ gaXuid mtt vol 
dOdTxSe (î iag t» do»n horen. 
t«>n tw©ede: 

riet diant vast .̂ jn d<r. üi;> Dicin:.; yoKo. 
-c?4j.u^ op g^QTi «ììk»lu«i wijct! prOJudiuiudi^t op du 
wissiTtgien di» europe se raad m iuL;t aanstudnu 

..'v^r eventuele toekomstige gev^, 
ten derde : 

geen beslissingen wordtî n gtMK>i;ii \ 

Irt bestaat. 

d 

de laatstgenoemd. uidelijk vast 
eg^cTi peb ik een aantal - ^ O M aangebracht in 

:ekst van senningen. ik laat de gehele tokst, zoal;; 
mij gewijzigd, hieronder volgen, de/.t'' tekst zal 

iÜrgen in het ambtelijk overleg in luxemburg van 
nederlandse zijde worden ingebracht, ik doe oen 
oringend beroep op mijn collega om aan zijn vertegen-

'^diger instructie te geven om met de zakelijke in~ 
0 van deze tekst akkoord te gaan. slechts dan zal 

leli 11 

alleen voor 

ilsnog in te stommen met 
1 woordiging in porto~rico. 

kopenhaoen 

tL^iS^^"^^® '̂ ^̂ ^ ander son reeds telefonisch ovt.r h t̂ 

alleen voor dub Lin 

- t . tek... . O U doen toekomen, ""̂^ em alsTK'.i 

alleen voor brussel amb, en luxtmiburg 

^ g teïeÏonLch o:e::'h'^et\%^ens?:^n3eambtg.nutun 
^Uei^.^ a a n k o n d ^ ^ e r ^ : r ^ : ^ ^ S ^ % : M - f - J 

ook 

pour ^lA^'d!^l^J^r^Ztf ^^'•^'^^-^ " ' - o o r . 
a) dans Ie cas de nouvelles invitation 
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CONFIDENT l E E L 

I 

Trert eT5 vue <íi*iLS«ist*r A « « « r e n c o n t r é e m u U H , e t«rei,*« 
!S¿¿ xyî^e renboullUet, une rei^onee n« e e r e d o n n é e 
iSiî âprôs consultetion e n t r e \ e s 9 sur t o u s C e » 
aspects de c e t t e invitetîon» 

^. £st iwJispensable qu« • compettnc* 
ce--'-•~aiátaire s c i e n t trei ' vvá;¿¿ ;i.ci.v::- û;; proctolure» 
Gc-- ¿«¿taires, t e s modalités que c « U comporté d e n s 
te caore de rencoMr^s du type r e w b o u i l l e t seront d e « 
cidees par l e c o n s e i l europee" "ha ine 
reunion* 

l e s m i n i s t r e s constatent que l a Cs^---o'•^,^•>,co V K - ^ V M - ' 

--^a qu'un caractère ad hoc et déclarent que l e s decisiv 
e-- ce qi*i concerne l a presence de l a communauté et des 
eiats-?i!ief!5bres en vue de t r a i t e r l e s questions de 
competence communautaire ne sauraient préjuger sur l e s 
jecisicr«s a prendre a l a prochaine reunioT; V:¡Ü c o n s e i l f 
ei;ropsen. dans cet e s p r i t i l s recommandent l a p a r t i c i p a t i o n , 
oes presidents du c o n s e i l et de l a commission a c e t t e conference 
e tar t entendu q u ' i l leur s e r a confie l e soin de presenter 
l s 3 p o s i t i o n s de l a communauté dans l e s domaines relevant 
de l a competence des t r a i t e s l a ou l e s 9 ont a d o p t e 
une p o s i t i o n commune, dans l e s cas ou l e s 9 n»ont pas 
encere adopte une t e l l e p o s i t i o n l e s représentants 
se l a communauté ou des états membres ne p a ^ ^ ticiperont 
a aucune p r i s e de d e c i s i o n , 

sur ce d e r n i e r point, l e s g o u v e r n e m o T i t s teront 
connaitre L e u r p o s i t i o n a la présidence ava^it le 17 
j u i n . 

van der sto>.U ci-^c. ] j6 +•+• 


